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Čitalnični odbor
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----

P r e d s e d n i k :
<lr. v itez  R leiw eis-TrsteniSiki Karol, primarij de

želne bolnice, mestni odbornik, deželni poslanec in 
hišni posestnik.

Podpredsednik:
Pakič Mihael, trgovec, hišni posestnik, mestni odbornik 

in trgovinske zbornice svetnik.

T ajn ik  in knjižničar:
Lah E vgen , tajnik „Matice Slovenske“.

Blagajnik:
K adilnih  Franc, knjigovodja.

Odborniki:
<lr. Drč Josip, zdravnik.
Drenik Franc, gl. zastopnik zavarovalnice „Kontiere“. 
J el o eni k Anton, tovarnar in posestnik.
K rižaj .Josip, hišni posestnik in mestni nadzornik. 
Ledenik A lfred , trgovec, mestni odbornik in trgovinske 

zbornice svetnik.
Nolli Srečko, kleparski mojster, 
liohrnian Zm agoslav, posestnik in milar.
Stegnar Srečko, c. kr. kaznilniški učitelj.
Terstenjak A n ton ,privatni učitelj in urednik „Slovanu“. 
V alenta Vojteh, mestne blagnjnice kontrolor.
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Imenik društvenikov.
— »-4~-

a) Častni društveniki:
1. Visokočastiti gospod dr. R ački Franc, kanonik, predsednik

jugoslovanske akademije znanosti in umetnosti itd. v 
Zagrebu.

2. Prevzvišeni gospod Stros.smajer Josip Jurij, vladika itd.
v Djakovu.

3. Visokorodni gospod baron W ink ler Andrej, vitez železne
krone II. reda in Franc-Josipovega reda, deželni pred
sednik itd. v Ljubljani.

4. Visokospoštovani gospod dr. Zupanec Jernej, c. kr. notar,
hišni posestnik itd. v Ljubljani.

Št. 4.
— —SK-SHtHt-*-!-

b) Ljubljanski društveniki:
1. Gospod A l e š o v e c  Jakob, lastnik in urednik „Brenclja“.
2. „ dr. A m b r o ž i č  Franc, mestni zdravnik.
3. Gospica A r c e - t o v a  Josipina, zasebnica.
4. Gospod A r c e  Rajko, c. kr. poštni oticijal in hišni posestnik.

„ A r m i č  Makso, faktor narodne tiskarne.
(!. „ A vš ič  Jakob, uradnik zavarovalnega društva „Slavije“.
7. „ dr. B a b n i k  Janko, praktikant c. kr. deželne sodnije.
8. „ B a u m a n  Anton, trgovski pomočnik.
9. „ B a v r  Alojzij, c. kr. računski svetnik, mestni odbornik

in hišni posestnik.
10. „ B e n e d i k t  Josip, trgovec, in hišni posestnik.
11. „ B e r n a r d  Josip ml., trgovec.
12. „ Bi l in  a Ferdinand, trgovec in hišni posestnik.
13. Gospica B l a z n i k - o  v a Franja, solastnica tiskarne.



14. Gospod dr. B l e i w e i s  v i t e z  T r s t e n i š k i  Karol, primarij
deželne bolnice, mestni odbornik, deželni poslanec 
in hišni posestnik.

15. Gospa pl. B l e i w e i s - T r s t e n i š k a  Karolina, emer. c. kr.
profesorja itd., vdova.

16. Gospod B o z o v s k y Ivan, lokomotivni šef.
17. n B r a n k e  Rajko, zasebnik.

/  18. n B r e n č e  Matej, pravnik.
It). n B r e s k v a r  Franc, knjigovez.
20. n l i r i l a j  Martin, trgovski pomočnik.
21. » B u č a r  Franc, trgovec in hišni posestnik.
22. n B u s i n a r o  Ljudevit, friseur in hišni posestnik.

* '23. n C e l e s t i n a  Josip, c. kr. prof. učiteljske pripravnice.
24. n C r o b a t h  Franc, trgovski pomočnik.
25. )) C am e r ni k Vincenc, kamnosek.
2«. dr. Č e b a š e k  Andrej, kanonik in semeniški profesor.
27. » Č e b a š e k  Anton, župnik v pokoji.
28. j) Č r n e  Mirko, deželni uradnik.
29. D e b e v e c  Hinko, uradnik.
30. » D e č m a n  Anton, trgovski pomočnik.
31. D e k l  eva  Anton, vodja podjetju za deželni užitninski 

davek.
32. n D e t e l j a  Oton, vitez Franc-Josipovega reda, deželni 

odbornik in graščak.
33. n D e u t s c h  Josip, trgovec.
34. n D l o u h y  Heliodor, c. ki', lin. vodstva praktikant.
35. D o b e r i  e t  Franc, trgovec in hišni posestnik.
3 G. Rodbina D o g a n - K o d e.
37. Gospod dr. D o l e n e c  Hinko, c. kr. sodnijski pristav, mestni 

odbornik in deželni poslanec.
38. J) D r a š l e r  Pavl, trgovinski poslovodja.
39. dr. D rč  Josip, zdravnik.
40. Dr e n i k  Franc, gl.zastopnik zavarovalnice „ Fongiere“.
41. )> D r u š k o v i č  Andrej, trgovec in hišni posestnik.

/  4 2 . Duf f e  Ivan, I. mestni ingenieur.
43. Gospica E n g e 1 h a r d t - o v a Ivanka.
44. Gospod F a b i a n  Ivan, trgovec in hišni posestnik.
45. u dr. F a l e s c h i n i  Franc, stavbeni mojster.
46. Gospa F i n e  J., zdravnikova vdova.

£ 47. Gospod F l e r e  Josip, c. kr. poštni uradnik.
48. J) F o r t u n a  Franc, trgovec in hišni posestnik.
49. )) F o e r s t e r  Anton, učitelj godbe in godbeni vodja v 

stolnej cerkvi.
50. )) F r a n k h e i m  Oton, friseur.
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51. Gospod G e b a  Josip, urar in mestni odbornik.
52. „ G e r b e r  Josip, knjigovez in hišni posestnik.
5.'3. Gospa G ion  t i  ni Marija, trgovka.
54. „ G n e s d a  Josipina, hišna posestnica.
55. Gospod G n j e z d a  Ivan, duhovni svetnik in mestni katehet.
56. „ G o g a l a  Ivan, c. kr. notar in mestni odbornik.
57. Gospica G o l i a s z - e v a  Antonija.
58. Gospod G o l i a s z  Ivan, cantineur in posestnik.
50. „ G o l t s c h  Franc, čevljarski mojster in hišni posestnik.
GO. „ Go r i t n i k  Franc, trgovec.
61. „ G o r š i č  Franc, orgljarski mojster in hišni posestnik.
62. „ G o e s t l  Franc, c. kr. poštni kontrolor.
63. „ G r a s s e l l i  Peter, vitez železne krone III. reda,

župan, državni in deželni poslanec, dež. glavarja 
namestnik, hišni posestnik in „Matice Slovenske“ 
predsednik.

64. „ dr. G r e g o r i č  Vincenc, sekundarij deželne bolnice.
65. ,, G r o š e l j  Jernej, c. kr. poštni uradnik.
66. ,, G u t n i k  Anton, uradnik pri c. kr. vladi.
67. „ H a f n e r  Ivan, vinski trgovec.
t>8. ,, H a f n e r  Jakob, ravnatelj priv. učilišča.
69. „ H an  uš Jaromir, II. mestni ingenieur.
70. „ H a u b i t z  Lovro, c. kr. računski revident.
71. „ H a u p t m a n n  Adolf, lakirar in hišni posestnik.
72. Gospa II o f bau  e r Ana, deželnega tajnika vdova.
73. Gospod H o m a n u  Friderik, azistent na c. kr. višjej realki.
74. ,, H r a š o v e c  Aleksander, praktikant pri c. kr. deželnej

sodniji.
75. „ dr. H r a š o v e c  Jurij, odvetniški koncipijent.
76. „ H r e n  Franc, trgovec, hišni posestnik in trgovske

zbornice svetnik.
77. ,, H r i b a r  Ivan, glavni zastopnik zavarovalnice „Sla-

vije“ in mestni odbornik.
78. „ H u d n i k  Matija, odvetniški koncipijent.
7!). „ 11»e l- Ivan, trgovski knjigovodja.
80. „ dr. I I l n e r  Franc, mestni zdravnik.
81. „ J a k o p i č  Franc, trgovec in hišni posestnik.
82. ,, J a m š e k  Ivan, trgovski poslovodja in hišni posestnik.
-83. ,, J a n  Ivan, c. kr. finančne prokurature koncipist,
84. ,, J a n š a  Jernej, pekovski mojster.
85. ,, vitez O h m - J a n u š o v s k y ,  uradnik cesarjevič Ru

dolfove železnice.
//■ 86. ,, J  e l o č n i k  Anton, tovarnar in posestnik.

87. „ J e n k o  Alojzij, pekovski mojster in hišni posestnik.
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88. Gospod dr. J e n k o  Ljudevit, zdravnik.
89. „ Jent ,  1 Anton, trgovec.
'JO. ,, J u s t i n  Ivan, tipograf.
91. ,, J u v a n č i č  Karol, trgovec.

/ /  92. ,, J u v a n  ec Ivan, notarijatski koncipijent.
93. „ K a d i l  ni  k Frane, trgovski knjigovodja.
94. ,, K aj z el Peregrin, trgovec.
95. ,, dr. K a p i  e r  Josip, c. kr. okrajni zdravnik.

/ 96. „ dr. K l a d v a  Ivan, c. kr. avskultant.
97. ,, K l e i n  Anton, lastnik zlatega križa za zasluge s

krono, solastnik tiskarne, mestni odbornik, trgov, 
zbornice svetnik in predsednik obrtnij. društva.

98. „ K l e m e n č i č  Josip, c. kr. vadniški profesor.
99. ,, K l i n a r  Viktor, abiturijent.

100. „ K l u n  Karol, kanonik, deželni in državni poslanec.
101. „ Kne z  Anton, zasebnik.
102. ,, Kne z  Ivan, trgovec, hišni posestnik in trgovske

zbornice svetnik.
103. ,, Kn i f i c  Rajko, trgovski pomočnik.
104. Gospica K o b i l c a  Marija.

/v 105. Gospod K o b l e r  Franc, praktikant pri c. kr. dežel, sodniji. 
10G. „ Koc h  Franc, trgovski poslovodja.
107. „ K o k a l j  Matija, c. kr. brzojavni azistent.
108. „ K o l a r  Matija, stolni vikar.
109. ,, K o l m a n  Franc, trgovec, hišni posestnik, mestni

odbornik in trgovinske zbornice svetnik.
110. „ K o r š i č a  Alojzij, vrtnar in hišni posestnik.
111. Gospica K o s - o v a  Terezija, zasebnica.
112. Gospod K o s l e r  Ivan, graščak.
113. Gospa K o s i e r - Z o r m a n  Marija, posestnica.
114. Gospod dr. K o t z m u t h  Julij, c. kr. sanitetni azistent.
115. ,, Koši  ček Ivan, c. kr. poštni uradnik.
116. Gospa K o š i r  Ivana, hišna posestnica.

//117 . Gospod K oš in el j Blaž, trgovski potnik.
118. ,, K r a š o v e c  Kajetan, c. kr. carinski oficijal v pokoji.
119. „ K r e č  Matej, deželni tajnik.
120. „ K r e m ž a r  Andrej, oskrbnik deželne bolnice.
121. „ K r i s p e r  Valentin, trgovec in graščak.
J22. „ K r i ž a j  Josip, hišni posestnik in mestni nadzornik.
123. „ K r i ž n a r  Miroslav, duhovni svetnik in c. kr. profesor

na višjej realki.
124. „ K r u l e č  Avgust, magistratni uradnik.
125. „ K r u l e č  Ivan, mestni učitelj.
126. „ K u n č i č  Josip, trgovec in hišni posestnik.
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129.
A i 30.

131.
132.

/ /1 3 3 .

# 1 3 4 .
135.
136.
137.

138. 
13!).
140.
141.
142.
143.
144. 
14 r». 
146. 
M 7.
148.
149. 
i r.o.
151.
152. 

/Al 53.

155.
156.
157.
158. 
15!).

1 6 0 .
1 6 1 .
1 62 .
1 63 .
1 6 4 .

Gospod K u n s t  Alojzij, čevljarski mojster.
„ K u š a r  Josip, vitez Franc-Josipovega reda, trgovec, 

hišni posestnik in predsednik trgovske zbornice. 
., L a c h a i n e r  Karol, mestni uradnik in hišni posest.
., Lah Evgen, tajnik „Matice Slovenske“ .
,. L a m o v e c  Ivan. trgovec.
„ L a v r i č  Mihael, trgovski vodja.
„ L e d e n i k  Alfred, trgovec, mestni odbornik in trg.

zbornice svetnik.
,, L e n a r č i č  Anton, c. kr. finančni korlcipist.

Gospa L e n a r č i č  Marija, hišna posestnica.
Gospod Le nt.sc h e Karol, posestnik.

„ L e v e c  Franc, c. kr. profesor na visjej realki in
urednik „Zvonu“.

„ L i n d t n e r  Robert, c. kr. davkarski uradnik. 
Gospica L u k m a n - o  v a Ana.
Gospod L u k m a n  Jakob, c. kr. računski svetnik.

,, Ma c a k  Ivan, c. kr. nadzornik katastralnih uradov. 
„ M a j d i č  Peter, lastnik umetnih mlinov.
,, Ma r n  Josip, c. kr. gimnazijski profesor.
„ M a r o v t  Avgust, glasovirar.

Gospa M a t e r n e  Julija, hišna posestnica.
(iospod M a t e v ž e  Josip, trgovec in hišni posestnik.

„ M a t h i a n  Ivan, tovarnar in hišni posestnik.
,. Me den  Ivan, odvetniški koncipijent.
„ Me j ač  Ivan, trgovski pomočnik.
„ M i k l a v e c  Rudolf, trgovec.
„ Mi l ohn  oj a Ivan, agent.

(Jospica M i I o h n oj a Marija.
Gospod Modic  Josip, c. kr. računski azistent.

,, dr. Mo s c h e  Alfonz, odvetnik, deželni poslanec in 
mestni odbornik.

,, M u l a č e k  Franc, trgovski pomočnik.
„ Mu l e j  Andrej, c. kr. računski revident.
„ dr. M u n d a  Franc, odvetnik.
,, M u n d a  Jakob, c. kr. sodnijski pristav.
,, M u r n i k  Ivan, ces. svetnik, vitez Franc-Josipovega 

reda, deželni in mestni odbornik, trgovske in 
obrtnijske zbornice tajnik itd.

„ N a g e l  Anton, c. kr. vojni oskrbnik.
„ N a g l a s  Jakob, trgovec in hišni posestnik.
,. Ne ž i č  Mijo, friseur.
„ N i č m a n  Henrik, knjigovez in hišni posestnik.
„ No l l i  Srečko, kleparski mojster.
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165. Gospod O g o r  e l e  c Martin, trgovski pomočnik.
K!*;. ,, O r e š e c  Franc, privatni učitelj.
1 67. „ P a j e k  Ivan, tipograf.
168. „ P a k i č  Mihael, trgovec, hišni posestnik, mestni od

bornik in trgovinske zbornice svetnik.
109. „ dr. P a p e ž  Franc, odvetnik, mestni odbornik in

deželni poslanec.
170. ,, P a r m a  Ivan, c. kr. policijski nadkomisar in vitez

Franc-,Josipovega reda.
171. „ P a t e r n o s t e r  Josip, računski ingrosist pri dežel.

knjigovodstvu.
172. „ P a v l i n  Alojzij, c. kr. brzojavni kontrolor.
173. „ P a v l i n  Franc, mestni učitelj.
174. ,, P a v š e k  Josip, krojač.
175. „ P e l a n  Oton, notarski uradnik.
170. „ P e r d a n  Ivan, trgovec, hišni posestnik in trgovske

zbornice svetnik.
177. „ P e t e r c a  Franc, trgovec, hišni posestnik, mestni

odbornik in trgovinske zbornice svetnik.
178. ,, P e t r i č i č  Vaso, trgovec, hišni posestnik, podžupan

in trgovske zbornice svetnik.
179. ,, P f e f f e r  e r  Viktor, trgovski pomočnik.
180. ,, P f e i f e r  Franc, c. kr. računski oficijal.

%£> 181. „ P i r c  Gustav, tajnik c. kr. kmetijske družbe in po
potni učitelj.

/  182. „ P i r c  Karol, approb. cand. prof. in suplent na c. kr.
višjej realki.

'2-183. „ P i r c  Maks, pravnik.
. - 184 .  „ P i r e c  Alfonz, cand. jur.

185. „ P l a u t z  Ferdinand, trgovec.
180. „ P l e i w e i s s  Josip, solastnik tovarne in hišni posest.
187. „ P l e t e r š n i k  Maks, c. kr. gimnazijski profesor.
188. ,, P o č i v a v n i k  Ivan, mesar in mestni odbornik.
189. „ P o č i v a v n i k  Karol, mesar.
190. „ P o g a č a r  Martin, knezoškofijski kancelar in kan.
191. ,, P o g a č n i k  Karol, trgovec.
192. ,, dr. P o k l u k a r  Josip, vitez železne krone III. reda,

državni in deželni poslanec, solastnik tiskarne, 
trgovske zbornice svetnik in hišni posestnik.

193. „ P o l j a n e c  Alojzij, oskrbnik prisilne delavnice.
194. „ P o l l a k  Karol, trgovec.
195. „ P o t o č n i k  Franc, c. kr. stavbeni svetnik v. p. itd.
19G. „ dr. P o ž a r  Lovro, approb. cand. prof. in gimnazijski

suplent.
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197. ,, P r a p r o t n i k  Andrej, vodja I. mestni glavni šoli,
lastnik zlatega križa za zasluge s krono itd.

198. Gospod P r e m k  Anton, c. kr. poštni kontrolor in hišni pos. 
11(9. Gospica P r e m k -  o v a Julija.
200. ,, P r e m k - o v a  Konstancija.
201. Gospod P r e s s l  Avgust, c. kr. višji poštni oskrbnik.
202. „ P r  ib  oš i 6 Ivan, c. kr. vojni kurat.
203. „ P r i b i l  Ivan, uradnik „Slavije“ .
204. ,, P r  os en ec Josip, glavni zastopnik zavarovalnice

„Aziende“ .
205. ,, P u c i h a r  Avgust, faktor Blaznikove tiskarne.
206. „ R a b i č  Lovro, c. kr. poštni kontrolor.
207. ,, R a i č  Anton, c. kr. profesor na višjej realki.
208. ,, Ra mm Albert, hišni posestnik.
209. ,, R a v n i h a r  Franc st., deželni knjigovodja in hiš. pos.
210. „ R a v n i h a r  Franc ml., c. kr. davkarski pristav.
211. „ R a v n i h a r  Ljudevit, c. kr. deželne sodnije svetnik.
212. „ R a z i n g e r  Anton, mestni učitelj.
213. „ I t a i t z  Ivan, mašinski vodja na železnici.
214. Gospa R e k a r  Ana, hišna posestnica.
215. Gospica R e k a r - j e v a  Leopoldina.
21 (». Gospod R e s n i k  Josip, mestni kaplan.
217. „ Rob i č  Luka, um. c. kr. davkarski nadzornik in

deželni poslanec.
218. „ R o h r  ma n  Zmagoslav, posestnik in milar.
219. ,, R o z m a n  Franc, c. kr. oficijal pri dežel. plač. uradu.
220. ,, R o z m a n  Ivan, duh. svetnik in mestni župnik.
221. „ S c h a e f f e r  Vojteh, rokovičar.
222. ,, S c h an t e l  Franc, trgovec in hišni posestnik.
223. „ S c h w e i g e r  Anton, trgovski pomočnik.
224. „ S c h w e i g e r  Avgust, zobni zdravnik.
225. „ S e e m a n n  Pavl, tovarnar.
22<i. „ dr. S e me n  Ivan, semeniški profesor.
227. „ S e n e k o v i č  Andrej, c. kr. profesor na višjej realki

in okrajni šolski nadzornik.
228. „ S i m o n e t t i  Izidor, poštni ekspeditor.
229. „ S i n g e r  Ivan, trgovski pomočnik.
230. „ S k ab  e r  n e Avgust, trgovec.
231. „ S k a b  e r  n e Kdvard, trgovec.
232. Gospa S k a l e  Ivana, hišna posestnica.
233. Gospica S k a l e - t o v a  Ivana.

#<234. Gospod S k a l e  Pavl, mestni živinozdravnik.
235. „ S k o f i z h  Ivan, trgovec.
236. „ S l a p n i č a r  Jakob, trgovski pomočnik.
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237. Gospod Sos Miroslav, trgovec.
‘238. „ S o u v a n  Ferdinand, trgovec in graščak.
239. „ S o u v a n  Franc st., hišni posestnik.
240. „ S o u v a n  Franc ml., trgovec, hišni posestnik in

trgovske zbornice svetnik.
241. „ S p a r o w i t z  J., zlatar.
242. Gospica S t a r a l - o v a  Franja.
243. „ S t a r a l - o v a  Marija.
244. Gospod dr. S t a r e  Josip, c. kr. finančne prokurature pristav

in hišni posestnik.
245. „ S t e g n a r  Srečko, c. kr. kaznilniški
24(5. „ dr. S t o r  Franc, odvetniški koncipijent.
247. „ S t r e c k e r  J. V., krojaški mojster.
248. „ S t r o h m e i e r  J ,  uradnik južne železnice.
249. Gospa S t r z e l b a  Roza, hišna posestnica.
250. Gospod S t up pa n Andrej, kavarnar.
251. Gospa S v e t e k  Antonija.
252. Gospod S v e t e k  Ferdinand, zasebni uradnik.
253. „ S v e t e k  Ivan, uradnik južne železnice.
254. „ Š a r a b o n  Mavrilij, stolni vikar.

' 255. „ S e s e k  Ivan, odvetniški koncipijent.
256. „ Si f r  a r  Franc, trgovski pomočnik.
257. ,, S k e r b i n c  F. J., čevljarski mojster, hišni posestnik,

trgovske zbornice svetnik in mestni odbornik.
258. Gospa Š k e r j a n e c  Neža, hišna posestnica.
259. Gospbfl S i e g e l  Edvard, živinozdravnik.
260.. „ S o m  Vincenc, c. kr. jetniški nadzornik.
261. „ S r a j  Ivan, zasebnik.
262. „ S t a m c a r  Avgust, uradnik „Slavije“ .
263. Gospica S u h a  Hermina.
264. „ S u h a  Judita.
265. ,, S u h a  Roza.
266. Gospa T a m h o r n i n o  Ana, zlatarica in hišna posestnica.
267. Gospod dr. T a v č a r  Ivan, odvetnik in mestni odbornik.
26fs. ,, T a v č a r  Karol, trgovec in hišni posestnik.
269. ,, T a v č a r  Luka, trgovec in hišni posestnik.
270. ,, T e r s t e n j a k  Anton,priv. učitelj in ured. „Slovanu“ .
271. ,, grof T h u rn  - V a l s a s s  i n a Gustav, vitez železne

krone II. reda, deželni glavar, graščak itd.
272. „ T o m e c  Jakob, mestni komisar.
273. ,, T o m š i č  Ivan, c. kr. vadniški učitelj in lastnik

zlatega križa za zasluge.
4. „ T o e n n i e s  Viljem, mašinski ingenieur.

275. Gospa T r a t n i k  Antonija, c. kr. davkar, nadzor, soproga.
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276.
277. 
•278. 
27!). 
280. 
281. 
282.
283.

284.
285.

280.
287.
288. 
280.
290.
291.
292.
293.
294. 
29 ').

29(1.
297.
298.
299.
300.

Gospod T re  ven Franc, hišni posestnik.
„ pl. T r n k o c z y  Julij, lekar in kemik.

Gospa T r p i n e  Josipina, graščakinja.
Gospod T r t n i k  Franc, deželni kontrolor in hišni posestnik. 

;, T u r k  Hugon, trgovec.
„ T u r k  Ivan, hišni posestnik.
,, ITrek Franc, trgovski pomočnik.
„ dr. V a l e n t a  Alojzij, c. kr. vladni svetnik, profesor

porodoslovja, vodja deželne bolnice in hiš. posest. 
„ V a l e n t a  Vojteh, mestne blagajnice kontrolor.
„ V a l e n t i n č i č  Ignacij, hišni posestnik, mestni od

bornik in glav. zastopnik zavarovalnic „Austria“ 
in ,,Goncordia“.

,, V a v r u  Ivan, c. kr. gimnazijski profesor.
„ V eč Ivan, trgovec in hišni posestnik.

Gospica V e l e p i č - e v a  Hilda.
Gospod V e r h une c Anton, trgovski pomočnik.
Gospica V e r  n i k - o v a .losipina.
Gospod Ve s e l  Rudolf, praktikant računskega oddelka.

,, V i č i č  Ivan, trgovec.
„ V i d i c  Teodor, c. kr. poštni oticijal.
„ V i d m a r  Ivan, c. kr. poštni a/.istent.
,, V i l h a r  Ivan, trgovec, vodja mestnemu carinskemu

podjetju in hišni posestnik.
,, V i n d i š a r  Martin, trgovec.
,, V o d u š e k  Matej, c. kr. gimnazijski profesor.
„ dr. V ok Franc, c. kr. notar.
„ V o n č i n a  Ivan, magistratni svetnik.
,, dr. V o š n j a k  Josip, primarij deželne prisilne de

lavnice, deželni in državni poslanec, deželni od
bornik itd.

„ W e i b e l  Ivan, trgovski pomočnik.
„ W i e s t h a l e r  Franc, c. kr. gimnazijski profesor.
„ Z a g o r j a n  Anton, notarijatski koncipijent.
„ Z a g o r j a n  Ivan, kaplan in beneticijat.
„ Z a m i d a  Matija, magistratni tajnik.
„ dr. Z a r n i k  Valentin, odvetnik in mestni odbornik.
„ Z d e š a r  Lovro, tovarnar in hišni posestnik.
„ Z e p l i h a l  Ignacij, litograf.
„ Z e seli k o Valentin, trgovec in hišni posestnik.
„ Z e v n i k  Josip, trgovec, hišni posestnik in graščak.

Gospica Z e v n i k - o v a  Katarina.
„ Z o r - o v a  Darinka.

Gospod Z o r Ivan, c. kr. brzojavni oticijal.



314. Gospod Z u p a n  Tomo, c. kr. gimnazijski profesor, konzi-
storijalni svetnik itd.

315. „ Z u p a n č i č  Filip, stavbeni mojster in hišni posest.
316. „ Z u p a n č i č  Vilibald, c. kr. profesor na učiteljskej

pripravnici.
■''317. „ Z u p a n e c  Urban, trgovski pomočnik.

318. „ Ž a g a r  Karol, deželni blagajnik.
319. „ Ž a k e l j  Miroslav, c. kr. gimnazijski profesor.
320. „ Ž e l e z n i k a r  Ivan, urednik „Slovenskemu Narodu“ .
321. „ Ž l o g a r  Anton, mestni kaplan.

.-'2.322. „ Ž u ž e k  Franc, c. kr. ingenieur in mestni odbornik.
Št. 322.

c) Vnanji društveniki:
1. Gospod H e r e n  Miroslav, železniški uradnik v Zalogu.

3.
4.

5.

•j-11 ude ž  Karol, vitez Krauc-Josipovega reda, deželni 
poslanec in graščak v Hrastji.

S t e r l e  Franc, načelnik železniški postaji v Zalogu. 
S v e t e c  Luka, c. kr. notar, deželni poslanec in hišni 

posestnik v Litiji.
Š t r u k e l j  Franc, duhovnik na Šmarni Gori.

Št r>.

ArV-oC
to

O. O /K. 
v.*

‘A '.

w o k
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III.

Poročilo o narodni čitalnici ljubljanski
za leto 1884.

(Poročal tajnik Evgen Lnli v občnem zboru dne 26. deeemlira 1.S84.)

 --------

Dovoljujem si v imenu odborovem poročati o društvenem 
delovanji in gibanji koncem pretekle dobe letošnjega leta. Kot 
/a  druge narodne društva tudi za našo čitalnico letošnje leto nij 
bilo tolikanj živahno in sijajno, kot lansko, ko nam je bila dana 
prilika pozdraviti v našej sredi na domačih tleh presvitlega vla
darja. Vsakako se je pa odbor trudil tudi letos društvo primerno 
in dostojno pri vseli prilikah zastopati, kjer je bilo treba, in v 
tem obziru ni zaostajal za drugimi društvi.

V zadnjem občnem zboru so bili odbornikom odbrani g g .: 
dr. vitez B l e i  we i s - Tr s  t en  i ški ,  I )r  eni  k, K a d i l n i  k, K l e i n  
jun., Kr i ža j ,  Lah,  L e d e n i k ,  Nol l i ,  P a k i č ,  Sos,  dr. T a v č a r ,  
T e r s t e n j a k ,  V a l e n t  a, \V ö 1 i  1 i n g, dr. Z u p a n e c. Ud omenjenih 
gospodov so se deloma koj, deloma tekom leta odborništvu odpo
vedali gg.: D r e n i k ,  K l e i n  jun., dr. T a v č a r ,  W ö l f l i n g  in dr. 
Z u p a n e c ;  mestu njih so se poklicali v odbor in odborništvo tudi 
sprejeli gg.: dr. I) rč, 11 o h r m a n  in S t e g n a r .  Pred vsem mora 
čitalnica globoko obžalovati izstop g. dr. Z u p a n c a  iz odbora, 
moža, koj i je bil čitalnici ves čas njenega obstoja ne le marljiv 
ud, temuč tudi vsestransko delaven odbornik, podpornik in sve
tovalec. Vsled tega se je odbor mnogo trudil ga v svojej sredi 
pridržati, kar se mu pa nij posrečilo. Čutil se je pa dolžnega, 
da se mu povodom njegovega izstopa v imenu čitalnice najtoplejše 
zahvali za vse delo in dobrotne čine, koje je čitalnici naklonil. 
Ko se mu je v ta namen poklonila odborova deputacija, se je 
blagi mož vnovič spomnil čitalnice, ter jej pri tej priliki podaril 
znatno svoto 100. gld. Odbor meni, da je postopal v soglasji s 
celim zborom, ko se mu je za ta blagodušni čin prisrčno za
hvalil. Tudi g. D r e n i k a  pogreša odbor v svojej sredi jako 
občutljivo. Kot večletni odbornik, oziroma tajnik, si je pridobil,
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se svojim neumornim in dobrovoljnim delovanjem za čitalnico ve- 
licih zaslug.

Po teli spremembah si je odbral odbor g. dr. viteza B 1 e i- 
w e i s s - T r s t e n i š k e g a  prvosednilcom, g. Palčiča,  podpredsed
nikom, g. K a d i l n  i k a blagajnikom, mene tajnikom in knjižničarjem. 
Volila sta se tudi gospodarski in veselični odsek, ter za prvega 
odmenili gg. Ka d i l  n i k ,  L e d e n i k  in Pa l č i č ,  za druzega pa 
vsi ostali gg. odborniki in g. L e d e n i k .

Vsled dosledno narastajočih stroškov in vsled od leta do 
leta, če tudi neznatno, padajočega števila plačujočih društvenikov 
je jelo premoženje čitalničino močno pešati. Razmere so se v 
zadnjem času že toli poostrile, da je kazal že lanski proračun 
primanjkljaja več kot 300 goldinarjev. Odbor si je vsled teli ža
lostnih doslednostij smatral v dolžnost, misliti na sredstva, s 
kojimi bi se ta neprilika v prihodnje zabranila. Prišel je pa 
do prepričanja in zaključka, da se razmere ne dado drugače 
stalno spremeniti, kot z živahno agitacijo na e,dej črti. Sklenilo 
se je tedaj sklicati nekak pomnožen agitacijsk odsek, obstoječ 
pred vsem iz skupine čitalničinega odbora, razun tega pa še iz 
odličnejših in vplivnejših narodnjakov. Ta agitacijski odsek je 
imel več pravilnih sej, v katerih je pretresal in sestavil popoln 
imenik vseh onih narodnjakov, ki še nijso udje čitalnice ljub
ljanske, ki bi pa utegnili po kratkem prigovarjanji pristopiti. 
Sklenilo se je do vseh tac,ih mož obrniti se pismeno, ali pa tudi 
ustmeno po deputacijah, koje so se tudi v ta namen določile. 
Aalibog da vse odborovo prizadevanje v tem obziru nij imelo 
slcoro nikacega vspeha. Le par članov je pristopilo na novo či
talnici, zato jih je [ta na drugi strani ravno toliko, če ne še več, 
izstopilo iz društva, tako, da so se razmere le še poslabšale. 
Neizprosne konsekvence te nebrižnosti za prvo ljubljansko na
rodno društvo so se pa zato jele zopet tekom tega leta vnovič 
jako občutljivo kazati in oglašati. Odbor je bil namreč, seveda 
nerad, vendarle primoran načeti novo delnico.

Odbor se je vsak mesec pravilno jedenlcrat, če je bilo 
treba tudi večkrat, zbral v sejo, kjer se je vestno posvetoval o 
vseh važnejših društvenih zadevah in sklepal o vseh razmerah, 
kojili rešitev so mu nalagale društvene pravila.

Namen čitalnice je seznanjati društvenike po časopisih in 
knjigah z najnovejšimi dogodki na raznih poljih in zabavati 
društvenike so prirejanjem veselic, iger, besed, plesov itd. Oboje 
se je trudil odbor primerno in v razmeri z društvenimi finan
cami po moči dosezati.

V časopisji so se izvršile deloma po sklepu lanskega ulič
nega zbora, deloma po odborovih poznejših ukrepih nelctere pre-
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membe, večinoma je pa ostalo vse pri starem. V smislu sklepa 
lanskega občnega zbora si je naročila čitalnica mesto češkega 
ilustrovanega lista „Svetozor“ „Zlato Praho“ in opustila „Ljudski 
Glas“. Ko sta jela izhajati med letom „Ljubljanski list“ in 
„Slovan“, se je čitalnica naročila tudi na oba omenjena lista. 
Obžalovati je, da je koncem januvarija prenehala izhajati „Tribiina“, 
katera je, kot sploh povsod, tudi čitajočemu čital niškemu občinstvu 
močno ugajala.

Kot druge leta, priredila se je tudi letos Silvestrova vese
lica, katera je prinesla dosti zabave, prouzročila dosti smeha in 
se izvršila na občno zadovoljnost navzočega občinstva. Posebno 
preglavico dela čitalničinej blagajnici vsako leto predpustni čas, 
ki zahteva velicih denarnih žrtev. Težko je tu vselej odboru 
občinstvo na vse strani zadovoljiti, pri vsem tem pa vendar bla- 
gajnice močno ne angažirati. Ker večji plesi stanejo ogromne 
svote, števila plesov pa na drugej strani tudi nij kazalo zmanjšati 
z ozirom na prejšnje leta, je sklenil odbor prirediti mesto obilih 
večjih plesov, razim sijajnega, več manjših, in tako menil vse
stranskim zahtevam vendar še najlože ustrezati. Ker je v post
nem času priredil čitalniški pevski zbor svojo akademijo v re- 
dutni dvorani na korist svojej blagajni, ni bilo mogoče prirediti 
v čitalnici, kot navadno, dveh veselic, marveč le eno. V polet
nem času, koncem julija, se je priredila proti vstopnini so sodel- 
vanjem vojaške godbe in telovadnega društva „Sokol“ na vrtu 
večja veselica. Akoravno je program obilo obečal vsled svoje 
mnogovrstnosti in se je tudi po vsem pohvalno in točno izvr
ševal, se je veselice udeležilo veliko prepičlo število. V jesen
skem času, pred adventom, sta se priredili, kot druge leta, dve 
veselici, jedna izmed njiju s plesom. Program je obsezal, kot 
pri postni besedi, pevske, godbene točke in dramatično igro. So
delovali so pri vseh besedah skoro izključljivo le udje čitalniški 
in izvrševali svoje prostovoljno in iz prijaznosti prevzete uloge 
prav eksaktno.

Kakor druga leta priredili sta tudi letos čitalniško pevsko 
društvo in pa telovadno društvo „Sokol“ zabavne večere; prvo je 
vabilo na debeli četrtek k špehovki, ktera je prouzročila dosti 
smeha in zabave; drugo je pa priredilo običajni Miklavževi večer; 
vspored se je izvršil prav precizno, sodelovalci so želi obilo zaslu
ženega priznanja. Občinstva se je udeležilo jako mnogo vseh 
veselic, bodisi že naravnost od čitalnice osnovanih, bodisi od 
družili društev v čitalniških prostorih prirejenih.

Lanski občni zbor jo sklenil častnikom ljubljanske garnizije 
pristop k čitalnici proti polovici navadne letnine, ter naj bi se 
smatrali pravilnim članom čitalniškim za čas svojega tukajšnjega
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bivanja. Odbor je naznanil ta zborov sklep vsem tukajšnjim vo
jaškim uradom, dobil nij pa na te pisma nikacega odgovora. 
Povabil je častništvo nadalje k sijajnemu plesu; toda tudi tu je 
bila udeležba od vojaške strani veliko bolj pičla kot sicer. Vsled 
teh dogodkov se odbor nij čutil nikakor več obvezanega, skle- 
neno prenaredbo pravil, kot odvisno, vresničiti.

Po dolgem prizadevanji se je slednjič odboru posrečilo 
ustreči dolgoletnej želji čitalniškegav občinstva, da je dobil jako 
marljivega in pozornega oštirja. Želeti bi bilo le, da bi bil 
obisk čitalniške gostilne nekoliko živahnejši, da bi vladalo v njej 
ono življenje, kot je vladalo svoje dni. Vkljub ugodnim pogojem 
se vendar noče slovensko občinstvo tudi sedaj nič kaj posebno 
ogreti za čitalniško restavracijo. Morebiti, da je večletni slabi 
položaj zapustil preveč predsodkov.

Zenski pevski zbor, kojega osnovanje se je lani posrečilo 
odboru čitalniškega pevskega društva po večjem prizadevanji in 
po odstranjenji marsikake ovire ter zapreke, je letos vrlo na
predoval, večkrat javno nastopil pri društvenih veselicah insezdatno 
pomnožil. S 15. novembrom začela se je pevska šola, za kojo 
se je oglasilo jako veliko število učencev in učenk.

Lanskega leta se je osnovala pri tako koristno delujoči 
„Glasbeni Matici“ živo potrebna glasbena šola, katera prav dobro 
napreduje. Ko je bil odbor „Glasbene Matice“ v zadregi zarad 
šolskih prostorov, se je obrnil do čitalniškega odbora, da bi od
stopila v ta namen čitalnica nekaj svojih prostorov za nekoliko 
časa. Odbor je, akoravno čitalnica sama nima preobilo prostora 
na razpolaganje, z ozirom na prekoristni namen tega društva 
prošnji pritrdil, ter zahteval za porabo prostorov le neznantno 
odškodnino.

Hrvatsko pevsko društvo „Kolo“ v Zagrebu je nameravalo 
prirediti letos večjo pevsko akademijo v Ljubljani na korist fondu, 
ki ga nabira za zgradbo svojega lastnega pevskega doma. Ome
njeno društvo je priredilo že več tacih veselic po druzih mestili 
in je prosilo našo čitalnico naj bi prijazno poskrbela vse za to 
slavnost potrebno, ter naj bi sploh poročala, je-li taka slavnost 
mogoča ali ne. liilo je to začetkom meseca septembra. Odbor 
se je v posebnej, nalašč v ta namen sklicanej seji o tej zadevi 
posvetoval in izražal društvu tehtne pomisleke, ter mu sploh za 
tisti čas odsvetoval od slavnosti. Društvo je menilo namreč vse 
sodelovalce popolnoma zdržati. Ker pa naše razmere, kakor 
vsaeemu znano, niso tolikanj ugodne, da bi bilo pričakovati to
likega gmotnega vspeha, da bi ostal od izplačanih ogromnih 
stroškov še velik prebitek, ker bi se bilo bati marveč še izgube, 
je društvo po odborovem nasvetu slavnost na ugodnejši čas odložilo.
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Tudi letos brezobzirna smrt nij bila posebno prizanesljiva. 
Slovenski narod sploh je zgubil v letošnjem letu več svojih prvo- 
boriteljev in odličnjakov, kteri so bili ali tudi udje čitalnični, 
ali pa saj našemu društvu naklonjeni, kar so večkrat dejansko 
pokazali. Imenujem tu med ostalimi gg. škofa Pogačarja, praesump- 
tivnega škofa dr. Gogalo, kanonike Kramarja in Pavšlarja, po
slanca Schneida in pesnika Koseskega.

Slednjič si smatra čitalnični odbor v prijetno dolžnost naj
topleje zahvaljevati se vsem onim, ki so bili tako prijazni, da 
so našemu društvu na kteri si koli bodi način šli na roko, bo
disi z dobrimi sveti, bodisi se sodelovanjem pri veselicah ali 
gmotno itd. Odbor si ne more kaj, da ne bi izražal konečno 
prošnje, naj bi vsi dosedanji prijatelji društva čitalnico tudi v 
prihodnje vsestransko podpirali.
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vseh dohodkov in stroškov ljubljan-
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1 Doneski društven ikov...................................

Dohodki najeiriš^ine:
a)  g o s t i ln ič a r ja ........................gld.
b) kavarnarja.............................  „
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il) odškodnina za pokvarjeno

p o h ištv o .............................................
e) kurjava in svečava . . .  „

44,— 
12.50 
40 —

30.— 156 75
6
7
8 
9

10

JI

12

Obresti od o b l i g a c i j .......................
Za prodano obligacijo l(KK) gld. . . .
Posojilo gosp. M. P a k i r a .......................
Darilo gosp. dr. Jerneja Zupanca . . 
Volilo ranjkega gosp. barona Oojza

1 o b l i g a c i j a ............................. gld.
Volilo ranjkega gosp. Jos. Strzolbe 

1 delnica „Narodne tiskarne“ „ 
Pohištvo v vrednosti koncem leta

1 8 8 ! ! .............................................. gld.
po odbitku 10% za rabo . . „

1000.

(><).— ;

1745.53 
174.55|

<><;
81(1
200
100

50

1060

1570 98
Skupni dohodki 

č e  se odtegnejo stroški
5337
5075

27
74

2630 ii«

!
ostane gotovino 261 53
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racmia
ske Čitalnice za društveno leto 1884.

S t r o š k i
v

g o t o v i n i

■■M. k..

V o b l i 
g a c i j a h

j d l  .k.

3
4 1 
5|i 
<> |.
7 '!
8 I

S t a n o v a n j c .....................................
Kustosova letna plača . . .

„ nagrada ....................................
P ev o v o d ja .....................................................
Pevovodje namestnik za 0. mesecev . .
Časniki ...........................................................
Hesedc in plesi . . . . .
T i s k .................................................................

sld. 408,- 
.. 30.

10

1.1

Luč in kurjava:
a) petrolej . . gld. 124,—
b) s v e č e ............................. .....  . . „ 120.—
c) p l i n .................................................... „ 118.14
d) drv;* . . . .. 47.40

Kazni stroški:
a)  obrtniški davek . . . .  gld. 58.58
b) za pisanje not. zalušne popra

vili» iu druge potrebo ......................284.41
c) venec za gosp. Žužo ...................  13.00

Vvneno posojilo lansk. leta gosp. 51.
Paki č i l ..................................   . gld. 100.-

Vrneno (posojilo letos, leta gosp. M.
Paki č i l ........................................ . .. 2 0 0 ,-

Naloženi denar /, obrcstiini pri obrt.
društvu ................................................................

1808 08

438 — 
200  -  

30 L  
894 4f 
700 (91 
109

409 54

8i)6 (»5:

300 |

!
208 50!

Skupili stroški 5075 174

V L j u b l j a n i  24. decembra 1884.

F r a n c e  K a d iln ik ,
blagajnik.

Iiačun pregledala ter v popolnem redil in natančnosti našla: 

Ignacij V clen tin čič  m. p. Anton R aič  m. p.

V L j u b l j a n i  31. decembra 1884.
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v Pro-
ljubljanske Č italnice

Z
ap

or
ed

na
št

ev
ilk

a

D o h o d k i

v  o°
posa
mezni

t o v i n i

skupaj

1 gld. k.II Kld. k.

1 Ostanek gotovine lanskega leta . . . . 2 (5 1
2 Naloženi denar z obrestimi pri obrt. društvu — _ 218 __
;i Zaostali dolg d ru štv en ik b v ......................................... _ --- 12 75
4 Doneski društvenikov: I

o )  144 udov po gld. 9 .— ................................... 1296 ---
b)  10!. „ 14.— .............................
c) •'! ,1 „ „ 4........................................... 12 2834 —

5 Doneski najeinščine : |
a)  g o s t iln ič a r .......................................................... 1 6 6 1 ---
b ) kavarnar .............................
c)  dramatično d r u š tv o ................................... 6 0
d)  k u s t o s ................................................................. 84 835 —

6 Doneski b e s e d ......................................... 1 0 0 —

7 j Doneski dvorane in p a p i r j a ................................... — ...... n o —

8 Vračilo od na pol oddanih časnikov . . . . — - - 12 50
<) Obresti od obligacij in naloženega denarja 63

Skupni znesek . _ . . .. 4386 78
Če se odtegnejo stroški — 4 8 1 8 78

ostane gotovine . . 6 8

!
1 i
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račun
za društveno leto 1885.

a  * 
"7 £2
? S
c a «

1 V g o t o v i n i

S t r 0 š  k i posa
mezni skupaj

ta gid. k. 1 gld. k

1 1 ti delnic po gld. 10. j lil)
•> Zaostali dolgovi:

a) tisk . . . .  
It) sveče in petrolej

100
100

—
200

*.)0 Stanovanje . . . . — J 868 Ii8
4 ! K u s t o s ............................. — 408
{> i 1’evovodstvo . . . . _
1; Časniki ....................... — — 400
* _
s Besede in plesi . — — r.oo _

Tisk in vezava — 100 __
10 Kazni stroški . . . - 192 10

Skupni znesek . . ~ 4318t 78

V L j u b l j a n i  24. decembra 1884.

France Kadilnik,
blagajnik.

I
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VI.

PROGRAMI
besedam in plesom, koje je narodna čitalnica ljub

ljanska priredila tekom leta 1884.

I. V soboto dne 12. januvarija: plesna vaja.

II. V soboto dne 1!). januvarija: ples.
III. V soboto dne 2. feb m v a r ija :  sijajni ples
IV. V soboto dne 9. feb m var ija :  plesna vaja.

V. V soboto dne 23. feb m var ija :  ples.
Pri plesih 19. januvarija, 2. in 23. februvarija svira c. 

kr. vojaška godba, pri plesnih vajah se bode igralo na gla- 
soviru.

Izraža se želja, (la pridejo gospodje tudi k plesnim vajam 
v črnej opravi.

L’ristop k plesom in plesnim vajam je dovoljen izključljivo 
le društvenikom.

Začetek vsem plesom ol) 8. uri zvečer.

VI. Program  društveni besedi dne 5. aprila  1884 .
1. Ne kliči v r a g a !

Vesela igra v enem dejanji, poslovenil dr. Karol Bleiweis.

O s o b e :
Mladovič, profesor; g. Gustav Pirc. — Mina, njegova soproga; 

gospa Valenta-Brusova. — Darinka, njegova sestra; gospica Cilka 
Bodo. — Lugič, sodnik; g. Bobert Bežek.

Igra vrši se v sobi profesorjevi.
2. F. Mendelsolm-Bartholdy — „Jesenska“, dvoglasni ženski zbor

se spremljevanjem glasovira.
3. Fr. Vilhar — „V kolo“, moški zbor.
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4. a) Fr. Schubert — „Pri morji“, b) lt. Franz — „Majnikova“,
poje g. A. Razinger.

5. Pablo de Sarasate — Koncert-fantazija iz Gounodove opere
„Faust“, igra na goslili gosp. Ludovik Widemann.

(!. A. Foerster — „Venec Vodnikovih in na njega zloženih pesnij“, 
za moški in mešani zbor, samospeve in glasovir. 

Spremljevanje na glasoviru prevzel je blagovoljno gospod vitez 
Ohm-Janušowsky.

VII. Program  društven i veselici dne 20. julija 1884.

Povodom obletnice bivanja Njih Veličanstva v Kranjskej na korist 
čitalničinemu fondu.

1. Koračnica, svira vojaška godba.
2. Tittl: „Slovanske melodije“ , svira vojaška godba.
3. Förster: „Sokolska“ , možki zbor (nov).
4 . M etra: „Die Welle“ , valček; svira vojaška godba.
5. Verdi: Finale iz opere „Don Carlos“ ; svira vojaška godba.
(I. Lisinski: „Predivo je prela“ ; čveterospev.
7. Millöcker: „Die schöne Polin“, polka mazurka; svira vojaška

godba.
8. Blodek: „Bratom“ ; možki zbor so čveterospevom.
!». Komzak: „Slovenske Zvuky“, potpourri; svira vojaška godba. 
K). Weckl: „Spomladanska“ ; poluzbor (nov).
11. Strauss: „Rosen aus dem Süden“, valček; svira vojaška godba.
12. Nedved: „Pod oknom“, možki zbor se tenor-solo; solist g.

A. Razinger.
1 3 . Dr. Ipavic-Nemrava: „Domovina“, pesem prirejena za vojaško

godbo; svira vojaška godba.
1 4 . Stern: „Pozdrav Ljubljani“, kadrilja; svira vojaška godba.
1 5 . Strauss: „Frisch heran“, polka hitra; svira vojaška godba.

VIII. Program društven i besedi dne 9. novem bra 1884.

1. Dr Benjamin Ipavic: „Kdo je mar“, velik zbor s samospovi
za tenor, bariton in bas in čveterospev. Solisti: gg. Ra
zinger, Pucihar in Paternoster.

2. Beriot: „Scenes de ballet“ , koncert za gosli se spremljevanjem
glasovira. Na goslih igra g. Anton Sochor.

3 . Fr. Vilhar: „Domovina“ , mešan zbor.
4 . a) Dr. Benjamin Ipavic: „Pomlad“ , b) Fr. Abt: „Ne zabi

me“, pesni za sopran; poje gospa A Svetek-ova.
5. A. Sochor: „Reverie“, igra na goslili g. A. Sochor.



2fi

(J . Lortzing: Kecitativ, arija in zbor iz opore „Undine“. Solista: 
gospa Antonija Svetek-ova in g. A. Štamcar; mešan zbor. 

GIuli m ora  b iti.
Burka v 1 dejanji. (Iz francoščine, po Moinaux, prevel J. Nolli.)

O s o b e :
Damoiseau. — Eglantina, njegova hči. — Placide. —  Bo

nifacij, sluga. — Poljsk čuvaj.
Godi se v okolici Chateaudun-ski, na posestvu Damoiseau-a.
1., 2., 4., 5. in (!. točko spremlja na glasoviru gospod Uhm- 

Janušowsky vitez VVišegradski.

IX. Program  društveni besedi ,s  plesom dne 23. nov.
1884.

1. Schantel-Vilhar: Ouvertura iz spevoigre „Jamska Ivanka“ ;
igra vojaška godba.

2. Nedved: „Slovo“, možki zbor s tenor-samospevom; solist g.
Anton Razinger.

ii. Donizetti: Introdukcija in kavatina iz opere „Belisar“ ; igra 
vojaška godba.

4. Foerster: „Njoj“, čveterospev; pojo gg. Pribil, Štamcar, Stegnar
in Dečman,

5, Milloecker: Potpourri iz operete „Bettelstudent“ ; igra vojaška
godba.

<i. Eisenhut Gj.: „Na Savi“, možki zbor.
P l e s .

X. Program  S ilvestrov i veselici  <lne 31 . decembra 1884.
1. Kralj Vondra XXVI.

ali žalostni konec vesele pojedine ali strašna osveta.
Velika romantično - heroično - tragična opera v treh dejanjih. — 

Zložil .1. Illner, poslovenil J. Illonovič.

O s o b e :
Kralj Vondra; g. Štamcaroni. — Cimferlina, njegova hči;gdčna.  
Staralossi. — Eldorado, žlahtnič na kraljevem dvoru; g. Pfibilini.
— Hassan, generalinspektor kraljevih prascev; g. Nostropadre.
— Pakan, prvi dvorni klavec; g. Pelanozzi. — Knez Arnošt 
Sebastian Krišpin Cavalari de los Parados, kraljevi poverjenik; 
g. Harpuzzi. — Helebardir; g. Secula-Piccoli.

Zbor vitezov in plemenitašev.
Klavir-orkester zvršuje s posebne prijaznosti g. vitez Ohm-

Janušowski.
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2. a) Hofböck: „Sladko dekle“, b) A. Schweiger; „Zapuščena“ ;
igra na citrah A. Schweiger.

3. F. Stegnar: „Naš mešani zbor“, šesteroglasni zbor za sopran,
alt, tenor in bas.

4. * *: „Lajnar“ , komičen prizor s petjem.
. „Že ženo ga Tineta“ , šaljiv možki zbor z mrlotinkami.
. Hr. Volarič: „Vesela družba“, mazurka za mešan zbor.

i . Loterija.
8. Prizor o polunoči.
(Deklamacijo jc blagovoljno prevzela gtlčna. Josipina Wernig-ova.)

- — ------------------------
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VII.

Časopisi,
ki se nahajajo v čitalnici začetkom leta 1885.

Politični.

I. Brencelj (Ljubljana).
3. Edinost (Trst).
3. Fragmente pol. (Dunaj).
4. Gospodar Slovenski (Maribor).
5. llistor. polit. Blätter (Monakovo). 
li. Laibacher Zeitung (Ljubljana).
7. Ljubljanski list | Ljubljana).
8. Mir (Celovec).
S). Narod Slovenski (Ljubljana).

10. Novice (Ljubljana).
11. Parlamentär (Dunaj).
12. Politik (Praga).
13. Pozor (Zagreb).
14. Presse Neue Freie (Dunaj).
15. Slovan (Ljubljana).
J ti. Slovenec (Ljubljana).
17. Soča (Gorica).
18. Siidsteieriscbe Post (Maribor). 
I!). Triester Tagblatt (Trst).
20. Vaterland (Dunaj).
21. Vedomosti Moskovskija (Moskva).

Podučili in zabavni.

1. Alte und neue Welt (Einsiedeln).
2. Bazar (Leipzig.)
3. Buch für Alle, 2 izt. (Stuttgart).
4. Danica (Ljubljana).
5. Fliegende Blätter (Monakovo.) 
(!. Frauenzeitung illustr. (Berolin).
7. Humorist, listy (Praga).
8. Hrvatska Vila (Sušjik).
!). llrvatski učitelj (Zagreb).

j' 10. Illust. Zeitung neue (Dunaj).
. 11. Kres (Celovec).

12. Leipziger lllnst. Zeit,. (Leipzig).

I
IS. Njiva (Petrograd).
14. Učiteljski tovariš (Ljubljana).

15. Ueber Land und Meer (Stuttgart). 
l(i. Vienae (Zagreb).
17. Vrtec (Ljubljana).
18. Zlata Praha (Praga), 
li). Zvon (Ljubljana).

Sknpaj 21 - |-  10 — 40



VIII.

Red pri branji časopisov in knjig.

/. V  čitalnici sme vsak bralec le en časopis na enkrat pri 
sebi imeti in ya mora potem izročiti onemu, kdor ga je  najprej 
naprosil zd-nj.

2. Kdor hoče brati liste doma, naj se oglasi do 29. decembra 
vsucega leta, in oko bi se jih  oglasilo več za en list, se bo srečkalo 
za celo sledeče leto. Kdor se oglasi med letom, pristopi v red, v 
kojem se je  oglasil.

3. Nikoma pa »'e ne more več dati, kakor en zvezek od 
enega časopisa, in tudi ne več kakor t v o j e  časopisov na enkrat 
za  domače branje.

4. Kdor želi časopise sprejemati za domače branje, naj jih  
imenuje v posebne/ za to zrniraj v čitalnici pripravi,jenej knjigi, 
dostavi naj svoje ime in stanovanje; kdor Seli, iz knjižnice kako 
knjigo, dobi jo  samo proti podpisanemu sprejemnemu listu.

5. Vsako sredo in soboto se morajo sprejeti zvezki in z  dru
gimi zamenjavati; knjige pa se morajo povrniti v 14. dneh.

6. Vnanji društveniki morajo trpeti poštne stroške in one 
za poškodbo pri pošiljanji. Dobijo jih , ako se z besedo ali pismeno 
oglase zd-nje pri tajniku.

7. Kdor kak zvezek ali kako knjigo močni pokvari ali več 
nazaj ne da, mora povrniti stroške, ki mu jih, odbor odloči.

8. Slovniki (besednjaki), zemljevidi ali drugi pripomočki pri 
branji se ne smejo iz čitalnice na dom jemati.
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